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Hello, everyone. Welcome back to Hamawave. Le Vi here. This
will be my last issue as | am leaving in July. | am going back home
to Singapore for a while before pursuing graduate studies in
Japanese women’s history. | am sad to leave but am so proud of
what we have achieved with Hamawave, revamping the design
and getting a website for it! Thank you for your support and | hope
you will continue to read our magazine in the future.

Saying goodbye feels odd in this era of convenient travel.
Theoretically, you could always return so goodbye doesn't feel so
permanent. Of course, whether you actually visit is another issue,
especially with the ongoing pandemic, but the option remains
distinctly possible. Yet, even if we return, we would no longer be
the same person we were nor would we be able to relive the
same experiences. Unless | resettle in Hamamatsu, a visit here
would remain just that—a visit. Temporary. Living in my
apartment, working at city hall and HICE, currently solid everyday
realities, would be consigned to memory and | am sad to see
them go. | have had a very happy two years here (strictly
speaking, it will be one year and 11 months). This is the first time
I'm living on my own. My first kotatsu, something | had only seen
in Japanese anime. My first sakura in spring. | am so thankful to
everyone | have met here who have been so kind and taught me
many things.

Not many people in Singapore have heard of Hamamatsu but to
me, it will always be a warm home.
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Compared to its American counterpart, British English is rarely taught in schools in Japan.
Japanese people who are interested in learning about their differences don't have much to go
on. British English tends to have a posh (elegant or upper-class) image because of famous
characters in films like James Bond or speeches by high-profile persons like the Queen or the

Prime Minister.
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This posh accent is known as Received
Pronunciation (RP) or the Queen's English and is
considered the standard pronunciation for British
English. However, there have been many changes
in the last hundred years. Nowadays, English in
Britain is full of unique accents, phrases and slang
influenced by the region, social classes, and sub-
culture.

There are over 40 different accents and dialects in
the UK. | often heard the following 3 types of
accents the most while growing up in Birmingham:
Cockney, Brummie and Multicultural London
English.

RPOfCA FY ADOBEEBTCEFaAvrs=—tWS 77t
FEHD., TNTHBEHBEJMODANEIT 77 NTT,
Ay 7 - E<KBRBEIRHEZDT, 1 FY AR ToZZ
ENRBVAEBEWZZENHDIEBVWEL T, NY—Ry
B—PA7Y— - REYX2EOY RUDNERIZRD E
FEbizIhiEWFnWE50WKEXNR 772 T,
Y— AT - TAVRTEY R - XYy ALIREEL
D7 EFH LI,

In addition to RP, London also has the Cockney accent
which is usually associated with the working class. It has
appeared in films that feature London such as Harry
Potter or Mary Poppins, so even people who have never LEFT: SIR MICHAEL CAINE | RIGHT: DAVID BECKHAM
been to the UK will have heard it somewhere. Famous E( Y= RM1TN T4 |E I TEYF - RuhL
people who speak it include Sir Michael Caine and David

Beckham.
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e HOSPITAL ="OSPITAL
e HAPPY ="APPY '‘MY' REPLACED WITH 'ME'

e HORSE ="'ORSE

Ol 'IT ME 'ED FAW'LING OFF ME BIKE.
(1 HIT MY HEAD FALLING OFF MY BIKE)
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3 ITH1 RSB 3 ITH1 B BizEH S5EZEE THEERDIT:
TFy V213 3 vy wz# 3
THE 'TH' SOUND AT THE THE 'TH' SOUND IN THE
START AND END OF SOME MIDDLE OF SOME WORDS
WORDS BECOMES AN 'F'. SOUNDS LIKE A 'V'.
e THREE = "FREE « BROTHER = BRUVVER r
e THINK ="FINK e MOTHER = MUVVER rTJ 0) =] lri lri 2 é D R
O TRUTH = TRU'F e GATHER = GAVVER g L 1; b\o
[-ER) 2R HB3EER
NA] 2RET 3,
EENDERA2H3 TL1 0FIIX TWy 12 3 GLOTTAL T SOUND
THE 'L’ SOUND AT THE END OF A WORD IS REPLACED “ER'"="A'
WITH A "W,

e WATER=WO'A
e FINAL = FINAW BETTER = BE'A

[ )
INTERNATIONAL = INTA'NASSHUN'NAW
: « HUNTER = HUN'A
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Another part of Cockney is the rhyming slang. It is difficult even for native speakers to understand. Here are
some famous examples.

Rhymes with

Pork pies —Lies
Porkie = Lies

TPORKIES) WZBEL REE TR
TPORKPIES) T L1z,
TPORKPIES] @ TPIES] 13
TLIES) ¢EALEBEELHH. Z0E
BREFOLO WD R L 120



Stop tellin porkies = Stop lying

- < 1

| ‘eard ‘im talkin on tha dog larst
night = 1 heard him talking on the

phone last night

BEBR. |EECSEL
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Dog and Bone
Dog = Phone

boHbWAIF. A—Fa—TTETAEZRT.
YDAV V=TV NOBECBEEBALZATY
JTEZEBLS T Zzb#OLET, <TADEE
KHOFTH. EEED2DIFELT. O RYUND
BARATHbELLEOLNTVET,

Rhymes with

__________________

Phone

. TBONEJ & TPHONE]
IIRILEEHD FT,

__________________

If you are interested in learning more, | recommend
watching videos on Youtube to accustom your ears to
the sound of a real Cockney accent and rhyming
slang. There are many words but the two above are
famous and used regularly outside of London too.
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Another dialect that can be found
in London is Multicultural London
English (MLE). It is mostly used by
young working-class people with
multicultural backgrounds.
Perhaps due to the increased
socialization of young people from
different ethnicities and region
through the internet and social
media, the dialect can be found in

other parts of the UK too such as
Birmingham as different variants.

Residents of Birmingham (bottom
picture) are widely known as
Brummies. The Brummie accent is
widely used in the west midlands
region of the UK. It shares many
characteristics with the Cockney
accent but it has its unique
characteristics such as lengthened
sounds and pronunciation of
certain letters. Famous people who
speak it include Ozzy Ozborne of
the heavy metal band Black
Sabbath (middle picture).
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My OXFIE Tol T3 REHD 3,
THE LETTER | 1S PRONOUNCED LIKE Ol.

Ol LOIKE OICE CREAM.

=| LIKE ICE CREAM. | AM FROM BIRMINGHAM. HELLO.
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e TING = DATING, A COUPLE,
ATTRACTIVE GIRL

e PENG, LENG = ATTRACTIVE,
SOMETHING GOOD

YOUR FOOD LOOKS LENG
=YOUR FOOD LOOK SO GOOD

e INNIT=ISN'TIT?
N=S2HLDOMLEDD

ENGLISH IS HARD, INNIT?
HEEIEL 012552
e BEEF =DRAMA, FIGHT,
ARGUMENT

I AIN'T GOT NO BEEF WIV
YOU. SO DO ONE.

&7212 hz%1¥§1; Vo féﬂ")s 1?(!*0

e ENDS = NEIGHBOURHOOD

I'VE NEVA BEEN THESE ENDS BEFORE
= | HAVE NEVER BEEN TO THIS
NEIGHBOURHOOD BEFORE

2T CRiTo e e

e SWEAR DOWN = REALLY

SWEAR DOWN? YOU TELLIN THA
TRU'F?

= REALLY? ARE YOU TELLING THE
TRUTH?

2L?2ARYHDCLEESTINS?

N—=IVHLDOMLEIE, OY RYOMLEIZEITW
X9 N—IVHLOMLEWK., OV I =—, T7
S—  OYRYOMLEZIYZALRREDT. &
BlEHNE>THWE T, MLERKIZIHEA T > 7D
EOREDIIHOIETAN. SEDESHRAND
DET N=IVHLDEEBRLENLCHESIEE
ZHITLET,

MLE in Birmingham is like the London MLE.
Birmingham MLE is a mix of Cockney, Brummie
and London MLE and is used by young people in
street culture. There is nothing like rhyming
slang in MLE but certain words are replaced with
others. Here are some common words used by
certain young people in Birmingham.

[ting] & Tpengl R EDEEIX. TRDY v+ ¥
AHANZINV—YHHD. Tlengl % EDSEILH
HEBICHELE T, N—IVHLDBEERLZLBIL.
BHEWEEZRBWAD. ILLWASZERLT
L\D7Z’_0)_C3_o

For example, words like 'ting' and 'peng' find
their root in Jamaican groups in the city while
words like 'leng' are Chinese in origin. The young
people in Birmingham started picking up words
from each other's groups that formed a new
dialect.

BE AFYADKRRBHBSIOVWTES BnE
IHN?EBBLICSHSTZTIN. TNEEB[PET
Lieh?

So, what do you think of the different dialects
and accents in the UK? Was it hard to
understand or easy?






54 FF>>+ X | THAI CHICKEN RICE
BANGKOK CAFE



I BOBADEHTI M. KEHD &K

4 ' - - -,
‘g?ﬂl“ gy, AT
Ié:%-"‘?«uz:zj e To . yrs—Fo
+

SICHBDODRIERBARASNE T, A —F | SALSACON MARISCOS & LOMO SALTADO 4

LOBO DE MAR OTANI
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HAMAMATSU INTERCULTURAL

24 v 4% % | BANH XEO
NIEU QUAN

Hamamatsu may be a small city with a
population of only 800,000 but it has an
amazingly diverse food scene that may
even be comparable to bigger cities. The
most delicious Mexican food | had was not
in the U.S. where Mexican food is very
popular, nor in cosmopolitan Singapore, but
in a small family restaurant in Motoshiro-
cho, Hamamatsu. | also had Brazillian and
Peruvian food for the first time in this

FOOD SCENE

city. Purple sweet potato bubble tea, the
latest fad in Taiwan, is also available in a
cosy shop tucked along Yuri-no-ki street
called 'Tea Chin Eel'. Many Vietnamese
dishes such as banh x&o (pictured above)
which | have difficulty finding even in
Singapore is so readily  available here.
Hamamatsu has a plethora of international
food from South America to Southeast Asia,
so | would like to introduce you to some of

my favourites.
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| had never had chimichanga before coming to Japan
but it is now one of my favourite Mexican dishes at Las
Chillonas. Chimichanga consists of a large flour tortilla
filled with shredded chicken, beef or a mix of both, and
beans, then rolled up like a burrito and deep-fried until

crispy.

At Lobo de Mar Otani, a Peruvian restaurant in Minami
Ward, | had two delightful Peruvian dishes: Pescado en
salsa con mariscos and Lomo Saltado (pictured below).
The former is seafood cooked in a spicy creamy sauce
while the latter, one of Peru's most loved dishes, is a
stir-fry of beef sirloin with onions, tomatoes and
french fries, and served with white rice.  Lomo
Saltado is actually a Peruvian-Chinese or Chifa dish.
Immigrants from Guangdong moved to Peru in the
1860s in search of a better life and brought with them
their stir-fry techniques and sauces. Thus, Lomo
Saltado is born.

There is also a very similar dish in Vietnam called 'Thit
Bo Xao Khoai Tay Chién' (Beef stir-fry with french fries)
but with thinly-sliced beef instead of sirloin strips.

Perhaps this popular Vietnamese dish has Chinese
influences too?

INTGERCULTURAL
ROOTS Of-
LOMO SALTADO


https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%83%88%E3%83%AB%E3%83%86%E3%82%A3%E3%83%BC%E3%83%A4
https://tabelog.com/shizuoka/A2202/A220201/22022217/

B&15% 2| ROAST DUCK
NIEU QUAN
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B 3| ROAST DUCK

Crispy! What more needs to be said? Duck is
commonly available in Singapore but not so
much in Japan so | was pleasantly surprised
to find this here.

SO0 1 BRIEY YAR—ILTIIE#EIC
BRSNFIIM. HATEHETOEBASH
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Spicy beef broth with rice noodles from Hué.

X b F LRI = BDI A X —F
CHRERANZENRIETT,

PHO HANOI

BAD 72— CH5RD 71— |
CHICKEN AND BEEF PHO

Phé& s arguably Vietnam's most recognisable dish. Thin
flat rice noodles with clear flavourful broth and topped
with chicken or thin slices of beef.

T4 —EREBREARTLEETL LS, BT
FEWSAAX—RIVEBAIREZR—T, EICFREX
BUIDFREDEF T,

The ph& commonly found in Hamamatsu is Southern
ph& which contains bean sprouts and onions.
Northerners prefer their ph& plain with only spring
onions and cilantro. Add a dash of vinegar or lime and
chilli for extra flavour.
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https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%83%99%E3%83%88%E3%83%8A%E3%83%A0
https://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%83%95%E3%82%A8
https://ja.wikipedia.org/wiki/%E7%89%9B%E8%82%89
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https://www.city.hamamatsu.shizuoka.jp/kokusai/
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